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1 A órán kelek,
I 1-vényben, hogy tényleg aranyat

m

SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL : 
ARANY JÁNOS-IJTCA 48. 

Hirdetéseket jutányosán vesz fel a kiadóhivatal.

Bdr az arany felém nem.
I Gagyog,

I De estefelé annál álmosabb

3 A zsidókkal egyetért ~ és 
3 CiPäalmót rendez az I %*ÄWÄ

I ft'Ou choijem Noche/n fia

íl
jgyeiért és cipőt rapyogtat 
útiban.

$ *m* „tó/

Qrtor " k0Cka~

ygkozetébb meglesem,
°8V 11 bölcs kereskedő áremelés előtt,

Melyik pincébe
Te szén.

!«:>*>,-/Vtj 3 -»
'A** P Hófehér minden,

Amerre nézek, mindenütt 
Házak, idős fák,
Csemeték.
Csupán csak a lelkek 
Feketék.

Van egy szörnyű 
Gondom,
/-/o&y könnyebben hordjam, hát el- 
Mondom:
Kézéig a széni’ karácsony ünnepe, 
Fájdalmaim vaj* add g meg 
Szűnnek- e? J
Ugyanis oly nagy lesz a karácsonyfa
Ara,
Hogy kénytelen leszek felakasztani magam egy 
Karácsonyfára. 'Hetes legény
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Hi a legszebb férfi Debreczenben ?
Férfi szépségversenyünkön a szavazatok állása 

következő ; (A szerda estig beérkezett szavazatokat 
közöljük.*
Balogh Lajos (József kír. herceg-u, 10.) 29 szavazat 
Lovász Jan-csi (Varira utci 49.) m. #22 „
Varga Rezső (Varga utca 45.) 21 *
Csősz László tanár (0 rabos utca) 19 *
Vér Imre (Piac utca 73.) 15 „
Szabó András ( ossutn-uica 36.) 15 *
Trigárszky Béla (Hunyad^uca 13.) 14 y
Kovács Béla (Józseí k*r. herceg-u 9,) 13 „
Hadházy Dez ó (Ké’malcm-utca 17.) 12 *
Mondschein A min (<and,a-mca 4) 19 „
Beregszászi Kálmán (Ferenc József-u: 61.) 9 *
Szentesy József gaalász (Kishegyes 40,) 9 „
Papp Tóni (Miv. élelmező raktár) 9 ,
Behán Pál tanár (Kossuth"Utca 18 ) 9 „
Lipthay Árpád (Simonyi-uf) 9 *
Schil József (Teleki-utca 27.) 9 *
O. Szabó Imre (Koií. li. ctn. 4©. szoba) 9 „
Rabicsex Jenő (Széchenyi-uica 10.) 9 s
Dr, Jóna Ká’min (Bitthyány-utea 7«) 9 „
Fráter Tibor (Arany János-utca 3.) 8 *
Csikes Ferenc (Lorantíy-u ca 17.) 7 *
Tar Zoltán (Arany Jsnos u c 43. 7 *
Csáthy Kálmán (Piac-u ca) 7 *
Kun Béla (Gálya-uc* 10.) 6 *
Veress Jenő (Városi nyomda.) 6 *
Eisier Ferenc (Darabos-utca 15.) 6 „
>íj. Kernhofier József (Arany János-uica) 6 „
Kimer József (Csapó-u a) 6 ,
ifj. Liptay Árpád (S moi yi m) 6 *
Nyíri Lajos (Eötvös utca 104.) 5 *
Síokoi G/uia (Ko^u;h-u c* 61.) 5 „
Tóth Laci (Nador-utc's 12.) 5 „
Rozsinszky G»ula (Kos.su n u. 1.) 4 *
Nyilas Ferenc (TeieM-utca 22.) 3 „
Dr, Kajary Zolíán (Kossu?o«uica 20.) 3 „
Kiss Lajos (Teleki utca 13) 2 „
Kovács Lajos (Bujdoso-u ca 6.) 2 *
jasső Gyula (Vígkedvű Mihály u'c* 34.) 2 „
Miskay Mícu (Pia ) 3 „
ifj. Zslingcr Ede (Darab -s u. 16.) 2 „
Nagy Antal úrm stu (Pavii o laktanya) 2 „
Srabó Zoltán müv^ z (Hatvan utca 1. 2 „
ifj. Kovács Gyula (Pit rtia u.ca 83„) 2 „
Goldstein Lajo- (Darabos-utca 7) 2 n
Weisz Lász.ó (Csapó-utca 30) 2 „
Schachinger Lajos iőmolnár (Hungári ) 1 s
Radics Zoltán iakato; (Pisti u ca) 1 e
Geiger Bandi (Dar. bo^-uica 13) 1
id. Nagy Sándor (T.>hőtőih»utca 5) 1
Hajdú MíkIös (M:6ier utca 32.) l
Alföldi Gyű a (Ajtó utca 12) i
Czabán Duci (Kossuth-u va) 1

Szabó István (Lorántffy-utca 17.)
S ithmári Antal tanító (Ispotály telep)
Moosáry Zoliin fHerceg-u. 4) fi
Marko vcs Vence (Virgajutca 5^ *1
Keresztesy Józsii (G iranu ca 13.) I
Kerek László (B -:rcs myí-u?ca 17) \ ”
C incsér Imre (B-ircs^nyi -utea 7 >,) 1 *
Budás Lajos fLurantlfy-utca 17) 1 l

*
A versenyt folyatjuk. A nyerőnek az összes 

r ja eső s avasatokat dazes adumba k tve nug. 
k ldjük. Szavazni az alábbi szavazólappal lehet. A!- 
neve«, vagy kezd b«tüi is lehet aiáírss helyett hasz­
nálni. A savazó apókat a szerkesztőségbe (Ararv 
J no--ü. 48) ken küld mi. De i hét úgy is csinálr i, 
hoey a kivágott szavazólapokat a beküldő egy 
boritokba testi és tadja annak az elárusít ónak, 
kinél a lapot r^nni szokta. Az elárusító aztán 
behozza a szerkesztőségbe. Igv időt és fáradtsá­
got kiméi meg.

Én

la kési tartom a legszebbnek.

"1

urat
utca .......szám alatti

»1 'i^á-l

Kerek ez a zsemlye — de kicsi!
(Senbad dalolni is.)

Kiesi most d zsemlye,
Hat egy falat belőle:
El sem lehet vágni.
Mert úgy — nincs mit rágni, 
El. tinik begyembe.

Itt van hét kis zsemlye 
Rózsám reggelire 
S haragszik . rózsám,
Nem ül az ölembe,
— Kévéi volt í% zsemlye.

Perec kifli, zsemlye! 
Mikrobák vagytok-e i 
Vagy tán — fogyókúrát 
Rendelt a ndoktorkád",
Mi bevált precíze ! ?

Mondja kedves zsemlye!
— De igaz lelkére —
Mért ön olyan csöppecske. 
Mint egy — szúnyog vese ? 
Fér most a zsebembe!

K-ék-tó.

Cigaretta SjüVgíy . . .
Papír szalvéta, IOO drb 
Szekrény papír „ „
CCskornélküti befőzés könyve n „
Aasenkivül a legkltfinibb regények kaphatók

Debrecen Ssent-Aiaa- és Varga-utca sarok.

16 kor.

'
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I Színházi pletykálkodás (
Márfy Károly, a Vigezinbáz at Ms igazgatója, 

nem kiméi sem pénzt, sem fárad Sigdt, hegy a sz n* 
házát minél magasabb színvonallá emelje. Legutóbb 
is esvy igen erős hang# bari ©listát szmődteíeu —
súgónak.

Kardos Gé*g, a Csokonai színház népszerű igaz 
ca’őja meg be:eg. Ofomorbántaímai vannak, írjak a 
lapok. Dt azt nem írják me*, hogy két nap ab,ti há­
rom dieznóíoroö fo.t és ennvi dis>,$$ól@rt még egy 
színigazgató gyom*/ sem vesz be.

Ä Csokonai S3 in hasban, illetve a színtársulatnál 
u,:y látszik áiíand páiiolybériő ítit Ámor, a szere» 
icm is ennője. Két naiom házasság m r eddi. is 5r- 
íéiit. Most újabban a köveiké,?ők fognak trténni: 
Kónya Gizi az uj hősnő megy férj fez, vőlegénye 
vele jött, a lakodalmat rövidesen megtartják aztan 
meg Hdíai Andor, a komikus moi d búcsút a legény 
é érnék, el jegy zi a tarsuiat egy igm kedves ifjú nő-

Szalma Sá dor, a ’ ?vá?ő tenoristát a színházi 
lő; vény szék 2u0 ttoxon ro büntette, mert megcsíp-
k;.del- igen humoros módon egy karhbfgyet úgy, 
ii0%y I2yí't szineo az egesz kar kacsgoíi/ 5, alma 
e ak ennyit mondott az Ítéletre;

Nun is tudtam, ho*y még a csípésnek is 
ennyire fetment az ára.

A képvísElőháiban.
Szónok: Borzadok t. képviselőtársaim . . . 
Közbeszólás: Talán tükörbe nézett!
S tónok: ... és bámulok . . . 
Közbeszólás: Pedig mi nem vagyunk uj

j(a olcsón akar hirdetni, hirdessen a
Szabadalmazott hirdető táblákon
s _ Főposta épület. piavn. 87 sz.

° a: Piac-utca 8i. se., udvariban 
€97 hirdetés naponta csak 3 korona.

Minden jókedvű ember terjeszti „Villám "-«».

Gyere ki az állomásra
Kálmán bátyám a napokban 
Azt olyast a a lapokban,
Hogy azokat a bonnokat,
Mikot adott az 0iéh had, 
Városházán beváltják.

Nosza sitt sebbeUlobbal,
Visz ö bont vagy két marikkal
At is nézik, kibeiüzlk,
S hozzá e megjegyzést fűzik :

légy® cs&k el Kálmán bátya, 
Ez a? irás nem ér sokat, 

vau rajta oláh nyelve i: 
„Gyere ki az állomásra,
Majd el>útjuk a bajodat

Ml

A kosztüm,
%

mJL

t /

— No és hogy ütött be a tegnapi premier? 
— Semmi különös. Egyetlen érdekessége 

volt R. kisasszony, aki a második felvonásban 
csodaszép kebleket visel . . .

képes-és mesekönyvek 
ifjúsági iratok, levél­
papír különlegességek

SPüiHGES
36ZSEFHÉÍ
librettói, Piac-ó. 31
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Kellemes és kellemetlen kérdések.
E rovatban közlőitekért az vállalja a felelősséget, aki elolvassa

Monda kedves Kupferstein 
Gyula, úgyis mist Nándor Ernő, 
u >yis mint tájIeltértél fö dbiv- 
rokos, igas, kegy magmák 
komenciós cigänyet is van ?

Mondja kfdrcs Kxesztesy 
litván nyo;i dív zeíő ur, érd • 
mes volt felébben i? NTagv u 
szereti, hogy dupla vagy som mi?

Mondj* ki dvss tiró Jenő 
népjóléti iga gAtó ur, jó lé b. n 
van mér a nép, mióta újra igaz- 
igazgató lett ? (Kérdi a nép).

>
I / s

/ rív/

I

,, 1!
Saiamo i szerint ?

Mondja kedves dr. Frem/d 
Jenő ügyvéd «r, :.gnr, iio y ön 
a legnagyobb jogász — Uilman

Mondják kedvetlen igazgató az izraelita iskolának, vasár­
nap szorgalomkéj, vagy tűnte ősből tanítanak ?

Mondja k'd /es Kipros ur, onnan a Hajn 1 utcából, miért 
nézi olyan szomorúan re gélenként azt a három kis leányt ? 
(Kétdi az 1903-ra emlékeztető.)

Mondja kedves T -né a Boldog fal vouitcából, igaz, begy 
n füstölőről leszakadt gömböcöt agyonverték ? Hja, elnéztev 
macska helyett ? !

Mondj* csak kedves Fri dentah né a szonvom a Royal 
töníéseben, miért mondodt; a icabai aatzonv: Hátha inunk 
e^yet komám asszony! (Kérdi egy gyakori vendég.)

Mondja csak kedves K 'vek bácsi íüz őr és ügyes <yiő- 
vezető a dohánygyárb n, e tud i itani akármilyen r agy tüzet ? 
(Kcrd egy barna ni nyecske.)

Mondja kedves sacrer ur Újvárosról, hány is volt a 
Zsuposék öt libája ? (Kérdi M.rdonttudó.)

Mondja kedves Berta néni, nem ondoija, hogy igazság­
talanul cd a ki a pályád jat. (Kérdik aa önképzőkört tagok.)

Mondja kedv e Alf Idi Gyula az adóhivatalból, hol tett 
szert vasárnap éjjel 1 órakor arra a friss zsákmányra ? U ve ió 
é v.rggysl fogyasztóttj ? (Kérdi aki lát a.)

Mondja kedves Tha viser ur, igaz, hog/ újabban az a 
kedvenc nótja hogy „Én a vajdát nem bánom, csa, a .... 
rajmlomm ? (Kerd:zi a vasárnap esti há/orn partnere.)

.. r Mondják kedves h -s o oszlói fiatal emberek és leányok 
(Kérdi $ K) J ban a Cléimy tánc iskelát. mini a magyart 7

MondA kedves Mertin Lajoska, ml t házita itó ur igaz 
hogy Balog Pityu ka ötösökkel a^rta kiíize ni ? g ’

nótáié MOi dho;rKvdJ!SfK° ni Jancfika’ miért épp ea a kedvenc 
no.aje, — hogy megfog dtam, hogy kerülöm a bízatok tálát rzt a sarok házat nél ülctn is se.an járják? J ’

Mondja kedves Vékony Sindor ar a mávtól iváz ho»v 
- aSa 0|ya" n».?y e«*dag t (Sz.rcme tudni egy szeg,'ny )’

Mondja kedves Balogh ur a Teleki-utcáról « ,mtt1) ey6rly<iál cl *k,ria oila,,i? (<«"« wis«,.!

oéueit íSSS?k^íeii«- \r "■
forgót megvette s nem szállítót ák.) v *z> aki a

bä,, ÄÄ
Mondj - kedves Aszódy ur, mWa. hord v t a zi" ^ olyan, akit «ár kérdeztek.) • • M az y t? (Kérdezi

, Mondja kedves Juciba a Medvvaszív f,rt* •• , „m.crt gondol ol, .Okát M .Szigetre ? (Kórdezi ikUudja )

. Mondja kedves szén Na«v Sándor ur cMnt .
ÄSAt« *csak ew *kiJ

tírtJ^ILenm^ míad°,fa 8ZJ"”

mikor “Ő
szeretne részt venni a díszvacsorán.) J (Korül- a,ü

SÄfBj.ISí’b«Ä%’ttU Äff:
Vígig? ,K=rd Úgy bámuló*».)3 rait hl)SZOitaK 3

Kon doráz0nd v Had geSr Vo f«1’ £fCuCti .ma^a korán reggel a 
I ßos-utc* 7 szám áfói.) 'Öj Ön C h0ZZ3Ck- (E?y kiváncsi a Ma-

w Mordja arflny08 k{s gzöszi Irénkénk, Diósze^i-utcáu -
dábanráa JTÍÍT' most ^ ÄUtteasz';
d k az ös«zesÜ smeíő di 'L ^ S£őke va^ a barna ? (Kér- 

ismerőd dt sok, aukre haragszik.)

fMoBd»s kedres házmister b-csi a Piacm'ca 7? „tói 
bosíumó^r6 * a * 7 éral várakozisba? (Kérdi az' estei

mit bere^eívasáM^n --SS iános ur a Jókai-utoáfcól,
cs la huU s. Ci,5i 12 ó;?kor 8 t etején? Talán a(Kérdi. S^roen^íta)^ P6dlá 8 SZibad Csést próbálgatta?

1 ordia^in ^ dVrtCiH ^8ab? Csapóker bői, miért nem
n iába? Hu m f d hurisnyát, hiszen abba olyan csinos volt 
- iaba ? Huéza fe, az én kedvemért. (Kéri egy szőke leány.)

j(T2„ ,Mh0íI ^ ked^es bonka a Nagy Sándor József-u'cábó", 
Kocsis* f <niÍÜ b? sérelmesek a Szekeres, Tömöri é,
‘ élte ) ezeknek a J0 Lurátjal ? (Kérdi, aainek élbe

Slmonlly-uice 5. sxám a<alt|
Kölosilé nyakkendő terme 

Néf @ SséiimimkByti41

Sehern*mU varrodával - - -9 9
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Moidja ke dir 33 R Á»!ca, heg/a kiterített ruha leszámít 
a pádról ? (Kérdi egy kivíic«U

M0Ädj-i kedves Borsos Béla kereskedelmista, talán nyúló 
i-U nyelt el, hogy olyan rgyenesen jár? (Kérdi egy kiváncsi.)

Mnndia kedves „Kikilce", kit várt ea a kerzón szerdán 
este abba a nagy esőben ? (Aki látta.)

Mor.dia édes M. Irmuska Dirccskérő!, igaz, hogy ön e 
hiú leges-legszebb leánya ? (Kérdi egy ismeretlen.)

Mondja, kedves Kerékgyártó ur a Konísek-utcából, azt 
, kéí poharat megveltc-e mar Sz. Bö*siké íek ? (Kérdi az, aki 
már megvette.) _

Mondja kedves Menyhárt János ur NbgylétiréJ, a jegyzői 
álásra, csak egy meg nem lelelő pályázat é keiett be? (Kérdi
bizalmas.)

Mondja kedves Varga ur a Létay-utrói, háay bajusz- 
kötőt használt el már ? (Kérdijgy kiváncsi.)

Mondja kedves Kerezsi László bajtárs, őn tapasztalt 
ember Budapesten? (K rdl L. Vé)

Mondja kedves Szathmári Juclka Nagylétáról, m ért hara­
gudott meg a méh sz kis leányára, ha már megbánta ? (Kérdi
a „Fa u".) _

Mondja kedves Uj'aki ur, igaz, hogy maga a templom- 
ban a hölgyek oldalát szereti ? Ha nem igaz, ekkor miért ül 
következetesen odi? (Kérdi, aki Iá ta.)

Mondják kedves P.-pp testvérek, miért szeretik annyira 
a magányt mostanában ? (Kérdi egy klváacsi.)

Mondja kedves Gerger Náoi ur Létárói, keresztül tudná 
még ugrani a bilüárdasztalt egy szép menyecskéér ? (Kérdi, 
aki már látta ugrani.)

Mondja kedves Bodnár Márton Diezel-motor gépész ur, 
igaz, hogy őa még mindig szerelmi bánatban szenved M. után 
(Kérdi egy vetélytárs )

Mondja kedves kis Békénél ur Bössörményből, látta már 
a Halley-ü»tököst ?

Mondja kedves Geld Ferenc ur Derecskéről, a francia 
négyesbe azért vfsi a nőszerepet, hogy P. Etusnak legyen a
vizavéje ?

Mo dják kedves 1/nyok férjhez akarnak menni ? Akkor 
süssenek magukat lefényképez etnl Lieaer és Berzéklnél, 
Csapó-utca 1. szám alatt és ajuadekozzák fényképét jelöltjük­
nek. Biztos S'ker 1

Mondják kedves Ku csár Bözsike és Pizmáudy Ilonka 
Balmazújvárosról, mióta le tek < lyan bijesak, amióta a sáp át 
fö teszite ? (K'rdezi egy kiváncsi.)

Mondja kedves barna kis lány a Bészlcr és Dávid ccg- 
né', valóban olyan gyönyörű Írása van, hogy sneg is lehet 
irigyelni ?

Mondja kedves Czftbán Nándor *r, már csakugyan nem 
esik az „esső" ? (Kérdi, aki már megázotí.)

Mondja kedves Tőrök Béla er, miért örült annyira n 
szén vakációnak, fán azérf, hogy valaki*íl tevább lehessen ?

Mondja kedves Domokos nr a dohánygyárból, a ke. 
kező liszlosztásn U hány kiló nullás liszt áll rendelkezésé]

Mondja kedves s.-lelké«z ur Derecskéről, hogy múlt 
nov, 17-én a lakodalomba azzal a jó táncos és jó dalos < 
reoeni Lis íánöyal ? (Kérdi, aki látta.)

Mondja kedvei Sötehe E vin Hajdúböszörményből, us 
baldog, liogy doktorrá leit ? (Kérdi egy kis leány.)

Mondja kedves Litkey, miért megy olyankor korcsoly.! 
mikor úgyis tudja, hogy nincsen jég ? (Választ „Az élelmei 
jeligére.) 1

Mondja kedves Varga Lajos szitakötő ur a Méliusj 
14. szám alól, mennyi fizetést kap a házíeliigyelőségért 
(Kérdi aki pályázik rá.)

Mondja kedves Postai Guyla Debreczen—nyírbátori va 
kalauz ur, igaz, hogy maga szenvedélyes vadász ? Mii 
bakot lő ?

Mondja kedves Antalóczy Márta Híj iuböszörmény 
miért tetszenek magának csak a szőke fiuk ? (Krrdi egy b. 
rajongó.) ™

Mondja kedves Szabó József ur a Csapókertből, kin^fj 
kedvéért jár olyan hűségesen a Kö csey-utcába ? “

Mondja k'dves Asztalos Endre ur a Szepessy táncisk(t 
bő, miért nem hordia már a női harisnyát ? Hiszen az m 1 
nak oly bájosan állt. (Kérdi egy kis leány.)

Mondja kedves Sinay K boly kocsit záró ur a helyivt 
tói, leiót i lett ón fők öcsi cnesk r ?

Mondja kedves Törő ur a Progner cégtől, miért táj 
mindég csa* egy táncosnővel ? {Kérdik az összes táncosok.!

1Mondja kedves Bácsi Péter ur Hajdúböszörmény?/^ 
ugy-e nem igaz, hogy hiv tlan vendégnek ajtó mögött a hei $ 
(Kérdi, aki nem volt hívatlan)

Mondja kedves Hangos Józsi fess gazdatiszt ur a 
hegyesi útról, megtudna bocsátani e y csalóka kis barna ifi 
rak ? (Feleljen e helyen a jövő s ámhán.)

ninflLOVITS JENI:
<5TÓQT5ZEKTéÍPC^ ÉS Q)Qi
QTO^TSZ E R ESZ ETI Q
ri<yLti50Ks<!T0Kl$4n4I fii
A „K I O T 0”'H0Z,

A beS- és külföldi gsföiwsserkUlärde- 
gcssúgek és b tsensxe .vi gyógysze­
rek, kSt- éa sség»ltős*erek iegnagyoto 
raktára De&recesi és vidékére, oo

D6BÄESEN, maC-ü.
33. SZÁM ÄI.ATT.

A váresh&szai ssembes.

>•* í ■

0
®(2k2)<2XZxZ)0000000<5)00



VILLÁM 1920

megvan!
hovafveszető: K-ék-fó.

megvan — kétve a béke is valahára, de azt 
í izem’ hogs üsen „Gordiusí".csemót rég nem — kő-

I tek . . .

megvan! Kidít egs öngsilkosieíölt és azeaí —
, ics meg ...

, , pepan — ez is egyszer, mondom ebéd után ...
- ch ■' Dehogs van meg, hisz’ Sres a — fángér

II megvan! Kiáltok én és magamat jól nvakon give 
ikkoi veszem észre, hogs ínár -— eíugroft

' , megvan! Őflik eszembe e következtetés: ma dél- 
'I ’t mar a harmadik házaló kiáltotta bs, hoqv „nie 

eladóé". Tehát biztos, hogs esni fog a — korona,

; megvan — a helyes megoldás, szólt Telekv 
í iszterelnok es — lemondott ... *

ii I __ * v

megvan! Kiáltott fel örömében az „e.yszeri“
• mt a Hungária- előtt lehajolva, ez biztosan egv 

, koronás, 6s a többit felesleges mondanom.

. níegwan! Sóhajt Zerkoviaz (gondolom) eqv-eav ! 
aZBÍt zenemüve után: ,,Ismét kész egg — műfordítás

, megvan — a fényűzés! adó! Ez beiges is! most
Izzóéi Tun/f kereSett ° VÍ'd9ÍtÓanSa9' ne is

*14! —

Kérdés és felelet.
Mondja, édes komám asszony,
Mért lett ily hamar menyaszony ? 
Vágj azért .;eií esafc menyasszony, 
Hogy egy báexikát megcsaljon ? 
Azért lettem én menyasszony,

Hogy »9 legyek hadi asszony!
AAnonimus.

U

Eteadvánu.•*5
Tek. Városi Tanács!

A lapokból értesültem, hogy a lakás 
dali tisztviselőket elbocsájtani méítóztatott. 
iKÄi C Kenm’ hogy a lakáshivatal h -lyi< 
étijén6gy SZ0Dát reszemre átengedni szi-

elkeseredett János

vigonlakó.

— Mi különbség a pilóta, meg a vaiutí 
között ?

■*- Á pilóta marassan száll . . .
Az eszed tokja. Nincs különbség semmi 

mindkettő könnyen — lezuhan.

Tudja maga kit kellene legjobban fény­
űzést adóval sújtani?

—- Ugyan kit?
— A vi lanygyárat. Este 10 órakor, már 

elűzi a fényt — a lakásomból.

lílfÍPÍPüÍlíLTRííliti li«Sí 7.Í-1 mi

«E A&. m «Ä » HU «fr
Ä SRS. TE1 HKT MS, If

«écl.éi.ya.aica áss. sae. „la**

... .A kis fiú katoníva-, a kis leány hajas bábává 
j ,iszik'. K sőbb srsrepst cseréinek : a nagy fiú hala < 
Dabávai ég a nagy leány katonával játszik.

A férfi olyan mint az árnyék, ha futsz utána 
szalad előled, ha futsz elöl?, szalad utánad.

Szeieicmmei mu iít az idő — ps idővel niulí > 
a szerelem,

szered bán«'~ 3 

' *.... . f 1 -------  ■ — , - -

Egy szabótól kérdeztem, hogy 
köpönyeg van mist divatba?

A „fordított", felelt a szabó.

milyet
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A „Villám“ vllágpostáji
E rovatban bárki címére szóló, nem sárlő brlalmu üzenetet, nyílt lévaiét leközltt!

Debrecen város kőzigazgatisFtbizottai,gének. 
Helyben. Mi alőlirottak tisztelettel kérjük * bi­
zottságot, hogy Magosa Györgv tiszti főügyész 
unit állásába sürgősön visszahelyezni méltizías- 
sék. Mióta a nevezett ur fölfüggesztetett, azét* 
állandóan osak vadászik és nincs tőle egy perc­
nyi nyugtunk sem. Egy pillanatra nem Állhatunk 
meg, nem ülhetünk le, mert rögtön lepuskáz. E 
tűrhetetlen állapét már sokakat az öngyilkosságba 
kergetett közülünk és fenti kérelmünk nem tel­
jesedik, úgy kivándorlunk. Kérésünk ismétlése 
mellett vagyunk kiváló tisztelettel a Nyulak, 
Vadkacsák, Őzök országos egyesületének debre­
ceni csoportja.

íz IseszpoBEm ippiség jelentései

Az orvosegyetem a rituális hangzó gőrosivi 
vizsgálat helyett a németesen hargzó gárcsőri- 
vizsgálat szót fogják használni. íVh er is mehr 
wie górniksz !

Hogy történt
Nebuló: ... és midőn a Vörös tenger 

vize megpillantotta az ut porától piszkos izra­
elitákat, ijedtében ketté vált. így történt, hogy 
a zsidók száraz lábbal kelhettek ál a tengeren !

T&k. Keserű Antal fodrász urnák Vargaki 
Kedves Uram ! Remegve elmondom azt a szőr 
Álmot, amint a k. Villámba le közölt és eh\ 
kifolyólag egy nagy kéréssel fordulok önhj 
i. i. nagyen jót tenne a közmegnyugvásnak, 1 
nem álmodna annyi viszel, mórt én attól tart< 
hogy nemcsak a debreceni kanálist, hamm ; 
szer az egész megyét olfogja önteni az ön őz 
vizes álma. Most csak ennyit, hazafias üdvőzl § 
tel. Rossz-máj.

Kedves Lacika J Magának igazén nem Je^jj 
hinni egyszer igy, aztán meg úgy beszél. 
széljen 'őszintén. Tudom engem holonditna, M 
nem hiszek magának, hogy én őszinte iegytfl

Üdv. „Ő'sfj

A „Három a kislány* cimö operettbon ez­
után nem fogják énekelni act, hogy „Írva a h íz 
nincs kacagás, árvák ax üres ssobák“, meri a 
lakás hivatalnak a fülébe juthat.

fi boldogság kis kátéja ti $

Boldog, ki soha nem utazón villamoson,
!ább mögt r em bosszankodik. ^j||j I

f: it)Boldof, ki láva’ nem szokott tüzelni, most a/fl
Lr -11 fni»fand '«sküdfl 3,

Ha még nem látott arany gyapjas rend lo­
vagját, nézzon meg egy gyapjukereskedőt

Már koresolyázhat a „Fidibusz* sikamlós 
vicein.

k 11 időié gorid 'skodn a in®
3 I

ei tőle.
Boldog, kinek n ncs la.;ás a, — nem rekviráJgg

Boldog, aki boloi d mn siti eteti, nem kéi|l|
tőié fejadót. M

— _ i
Boldog, aki nem s nh zt o-vos, nem ké^ |j

hamis bizonyít vány t.tőle h;

Újszerű előnév
— Hogy hívnak ? — kérdi egy falusi u o

kiképzett bikát a parancs oka.
— Magyar k»rá:yi Szabó Jő séf közkatona 

vjok jelentem alássan a pata cs ok urnák !

!Í

i -

Ivíi»*iáeAt és javít sát elrállolorn. 
Hüpzn.'Uf. cilind rak bői csinos női

E6IEZÜ
kalapos, Fin - 
a fa posta He
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rsgrajJKBgMK-<ag. ^flttffMbtmTy^wrrB e

urauieMMunc: w, Aacsie»^ u«jr >/«■•*-, sr’ircásK: 'iJimr-iWHMEía

fonton saó ara, a;j 
el vasás, vasiagg fej
Ilikkel nyemstt szót 
itsser hell elolvasni

a»iNrnciw^>t mk> I

ÜPHŐHII10ETÉSEIL
- I II • II ■ “»• WIM ■ gfcfi*—JTT.T^
Hirdetések felvétetnek 
a kiadóhivatalban, v 
0 posta utján is. o 
o o o o §

,:RESEK
ökö, aki ki- 

H'a ii, hogy isi* 
t ijedelme vo!‘ 

I iig f heveinek, 
ak id j ;n É s 

ordoíc készíti:■ 
— P lyá ?:atok a 

I jel igére a 
y érek,
LADÓ

’.genyefá», ae- 
fgarigé fütyült 
ic der bök, - 
ók „beugrott a 

,e" jeligéi’* i, ja- 
ó a.

iügv

TISZTELETTEL 
ntesitem a szőJŐtuiajdo* 
ne okát, hogy iihó-» és 
donga-%ydrajaa t e hó 15-én 

1 nnepé 1 yesen re egnyilom, 
Szakképe t péksegéd eke 
magas- fizetéssel felveszek. 
N. Janes és társ,. K, Mik a 
RT a 1 és haj rí eresztő­
gy á" r-s:v társasa?, Ti* 
már M cí> 222

EGY
tig/cá Tűni emse', ki ka-
<ras fe hívásban, liba fé­
sülésben, snaes a nyugis­
ban jír.as, kíaakftoz a.ánl- 

ozifc. Cíni: Nudli Miksa, 
Sir-útra 121.

KÉREM
a:on úri embert, akinek 
szom Lato t éjjé n pyr.-m- 
rába vágtam a bicskám a 
Csapó- és Késes-ufcs sár 
kán, ha kioper líik be­
lől*, nékem visszaküldeni, 
mert keíyérkereseti esz- 
őzöm. — Ripac, Bárdi 

Csicsogí.
""azon

hitsorsos ik, i.i inek orr U
27-én éjjel csssgőhu ónak 
nézve, meghittem és a 
kezembe ma adt, jelen - 
keseék eá am, hol icgos 
tulajdonát átveheti, Cím a 
ciajtíírbíH.

FÁSKAMARÁMBA 
apróra vágóit fizi a vagy 
szés kereséséhez culL- 
gászolí kerestetnek na- 
gviiéval felszerelve. — 
U, ysxeít senkap collshci 
patfeányaéreg kapható.

DOLLÁRT
és más egyéb elhasznált 
tárgyakat veszek, u. m. : 
ócska papírszalvétái, va­
lódi cipőtalpat papirbó , 
ó embói öntött ezüst ián 
eot, üköv üvegből esi szel 
bri-1 Húsokat, csépiéből ké­
szített vad reá esz a prémet. 
Cim: Wahrnitetier Izsák 
écsk >s.

TÁRSAT
keresik 40—5D.0U0 kPro­
liival meg ö ihletésemhez. 
L ve eket „ÉhenMrs" je ­
ligére kérek a kiadóba.

ÓCSKA
bakán sbót uj n-,árii , 
uj nadrágtól rossz b.i ■ a - 
csőt csinál Sélly i subi k 
gyára a Péterfián. Ugyan­
ott egyetemi anárok ta­
nulóknak íelv tetetne'..

HAMIS
F'-ga at magas iron vesz 
fogtechnikai laboratórium 
pince- elyisé . — Értek ez- 
hűlni az ablakon,

Nem érdemes
-, ti 7 n>> I a.1lh

f tX* i

xwr^'W >: .Ml x - Jf' 'A , 
'■> ...yu'V- i

JMi„-x-v ;■ -ír
r;.-'; •; i' JSFnf?V V'“ m..

■ ** V..S , MS< A V,\t;;~yAI,I|f / / 
;|v jí ^ g -CXiiy .- -■ •;.<<;$ í: / ,.Átj
b , > p^.yí-y

• 1 'Z

í, 1/írMh

I j; g i , Mű
i?u, ; ■ i i* l’""’ 1 t \i f%1

Tf 1MÍ írti,, • I t ' I;

" y . ■Vvc, ■" í* -

j -p - V j
A A -:,.T ‘"X

X
V. N.tlsi,-i

í\ . 4

X:;

yi; j? y 1:6 e-) 
•,,;y AÍveXx

‘Lássa Mózsi bácsi, mán mindeneit 
xák, hogy tilo; a házalás, meg ozstáo 
;ulás. Nem érdemes mán a becsiletes 
get fojtatni.
Csak ne panaszkodj» magát more, 
c se nagyon érdemes lenni.

Hím távadés
f

Egy bácsika színházi iá'.csövet váltott ki. 
de e'éadás után eszébe sem jutóit visszaadni"
U.ana megy a jegyszedőné és kéri vissza a 
látcsövet.

Bácsi: Mán hogy adnám, mikor kifizst- 
lem az árát —- három koronát! ~ És alig le­
hetett vele megértetni, hogy az csak haszná- 
iati dija voK

Szerkesztői uze^nefek.
,, T Ifj- Z*‘Pl6ri,n- Legközelebb jönni log. — 
A. La/OS DíbrtCíea Péter«a. A kérdési rsjfuníc M 
’ ' *” ó ®,ek m,a:t nim jeltn eíheijtik mep. — T
r?líu-rt!ittlíA Mjwpert kapná,:,.'
J oian M&ty,%8. A ka csillag sorra keríti.

„Meteor” mozi. Bocskai-tér 10.
Mu 1921. éri december hé 12-éji, vasárnap

A fermétgewség,
tíirsjdalnji dráma 5 felvonásban, - a* .i. 
veszett napló, vígjáték 2 felvonásban.

El'adásek kezdete d. u. 8. s 4s7-tri m ,vt di
ldí™'ndV M™ewr'* •' i4h?'y 12 K. knttartou My?# K,

ro^a «Uh.» 6 K, III, r,

Felelős szerkesztő:SZIKRA.
Ny;m -totolt a .Debreczeni Uj nyomd,Ijáteaa.


